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FLOWING WATER SOLUTIONS

LAGO D’ORTA:
IL CUORE DELLA RUBINETTERIA ITALIANA

Dal 1984, Fiore & C. Srl porta avanti una tradizione di eccellenza nel
cuore del distretto della rubinetteria italiana, a Gozzano, sulle rive del
Lago d’Orta. Qui, I'esperienza artigianale si intreccia con le piu avanzate
tecnologie per dare vita a componenti che uniscono qualita, precisione
e innovazione.

Ogni nostro prodotto nasce dall’equilibrio tra passato e futuro, tra savoir-
faire italiano e ricerca continua. Un impegno che ci permette di esportare
nel mondo soluzioni affidabili e all’avanguardia, con la passione che da
sempre ci contraddistingue.

LAKE ORTA:
THE HEART OF ITALIAN FAUCETRY

Since 1984, Fiore & C. Srl has carried forward a tradition of excellence
in the heart of Italy’s renowned faucet district, in Gozzano, on the shores
of Lake Orta. Here, artisanal expertise meets cutting-edge technology to
create components that embody quality, precision and innovation.

Each of our products is the perfect balance between past and future,
between ltalian savoir-faire and continuous research. A commitment that
allows us to export reliable and avant-garde solutions worldwide, driven
by the passion that has always set us apart.
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FLOWING WATER SOLUTIONS

TECNOLOGIA E DESIGN:
L'INCONTRO TRA FUNZIONALITA ED ESTETICA

Nel nostro settore, la differenza si misura nei dettagli. Per questo inve-
stiamo nelle tecnologie piu avanzate e in processi produttivi d’eccellenza,
garantendo standard di qualita ai massimi livelli. | nostri componenti sono
studiati per integrarsi perfettamente nei progetti piu ambiziosi, unendo
innovazione, estetica e funzionalita. Dalla piegatura dei tubi alle soluzioni
Su misura, creiamo prodotti che garantiscono affidabilita assoluta e pre-
stazioni superiori nel tempo.

TECHNOLOGY & DESIGN:
WHERE FUNCTIONALITY MEETS AESTHETICS

In our industry, the difference lies in the details. That's why we invest in
the most advanced technologies and top-tier production processes, en-
suring the highest quality standards.

Our components are designed to seamlessly integrate into the most am-
bitious projects, blending innovation, aesthetics and functionality. From
tube bending to custom solutions, we create products that guarantee
absolute reliability and superior performance over time.




MADE IN ITALY:
L’ECCELLENZA NASCE QUI

I Made in Italy per noi € piu di un marchio: € una garanzia di autenticita e
attenzione al dettaglio. In Fiore & C. Srl trasformiamo I'esperienza in inno-
vazione, mantenendo vivo il valore di una produzione 100% italiana. Qui,
la maestria artigianale incontra la precisione tecnologica, dando vita a
componenti realizzati con materiali selezionati, finiture impeccabili e pre-
stazioni senza compromessi. Perché I'eccellenza non & mai un’opzione,
e la nostra firma.

MADE IN ITALY:
WHERE EXCELLENCE TAKES SHAPE

For us, Made in Italy is more than just a label: it's a guarantee of authen-
ticity and meticulous attention to detail. At Fiore & C. Srl, we transform
experience into innovation while preserving the value of 100% lItalian pro-
duction.

Here, artisanal craftsmanship meets technological precision, resulting
in components made from carefully selected materials, flawless finishes
and uncompromising performance. Because excellence is never an op-
tion - it’s our signature.
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FLOWING WATER SOLUTIONS

SOSTENIBILITA:
L'INNOVAZIONE RESPONSABILE

Il futuro della rubinetteria non & piu solo una questione di estetica e fun-
zionalita. Oggi progettare significa pensare in modo responsabile, crean-
do soluzioni che rispondano alle esigenze contemporanee, ma senza di-
menticare I'impatto sul domani. In Fiore & C. Srl la sostenibilita € al centro
della nostra visione: impieghiamo tecnologie green e processi produttivi
a basso impatto ambientale, contribuendo ad un’industria piu attenta e
responsabile. Innoviamo guardando al domani.

SUSTAINABILITY:
INNOVATION WITH RESPONSIBILITY

The future of faucet manufacturing is no longer just about aesthetics and
functionality. Today, designing means thinking responsibly, creating solu-
tions that meet contemporary needs without overlooking their long-term
impact.

At Fiore & C. Srl, sustainability is at the core of our vision. We employ
green technologies and low-impact production processes, contributing
to a more mindful and responsible industry. We innovate with the future
in mind.
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PROGETTAZIONE SU MISURA:
DALL’IDEA ALLA PERFEZIONE

Ogni collezione ha un’anima e noi sappiamo come darle forma. Offriamo
soluzioni personalizzate, con una flessibilita produttiva che ci permette
di rispondere a esigenze estetiche e tecniche su misura. Con 40 anni di
esperienza e un team altamente specializzato, traduciamo ogni progetto
in un risultato concreto, curato nei minimi dettagli. Componenti di alta
qualita pronti a definire nuovi standard nel settore.

TAILORED DESIGN:
FROM CONCEPT TO PERFECTION

Every collection has a soul and we know how to bring it to life. We offer
customized solutions with flexible production that allows us to meet both
aesthetic and technical needs.

With 40 years of experience and a highly specialized team, we translate
every project into a concrete result, refined in every detail. High-quality
components ready to set new industry standards.
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CANOTTI

pipes

FLOWING WATER SOLUTIONS

CNO1
Canotto liscio
Smooth drain pipe .

CNO1.P | B |

Canotto liscio mod. pesante (0,75) 5 6 T B =
Heavy plain sleeve (0,75) B =mm 200 - 250 - 300 - 1.000

CNoO2

Canotto con orlo

Exhaust pipe with rim 1 BC—

CNO2.P

Canotto con orlo mod. pesante (0,75) A~ 0263032 - 40
Heavy flanged sleeve (0,75) B = mm 200 - 250 - 300

1
LA

CNO3

Canotto imbutito
1"x1”1/4 - 1"1/4x1”1/2

'_
26x171/4 - 32x171/2 E

Exhaust pipe with big rim | E |
1"X171/4 - 171/4x1"1/2 .
26x171/4 - 32x1"1/2 VIS

B =mm 75 - 120 - 200 - 250 - 300

CNO4

Canotto in ottone rigato

Flexible tube CUCELRNER LR LLELLLL

A=026-30-32
B = mm 250 - 300

CNO05
Tubo mod. “S” e _'

eccentrico ©@26/30/32

Tube mod. “S” OHZE i

) ' ‘ 300
eccentric type @26/30/32

A =026 C =26 mm
A =0 30-32 C =35mm

CNO6 —_—

Tubo a pipa J
Outlet pipe — t { )g
<<

A=026-30-32
B = mm 200 - 250 - 300
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CURVE

bends / elbows

FLOWING WATER SOLUTIONS

CNO7CRV

Curvetta per scarico lavatrice
in PVC cromato

Drain pipe for washing machine

CNO7

Canotto scarico lavatrice 171/4

Drain pipe for washing machine

90

250

A=026-30-32

CRO1

Curva 45° cromata @30

45° chromed/plated elbow

\ ©
i 1
CRO01.01 CRO01.02

BxC = 120x140  BxC = 140x160

CRO2

Curva 90° cromata

90° chrome curve -

CRO2.P
R.50 e

Curva 90° cromata pesante

Heavy chrome 90° curve \ [

A=025-26-30-32 p— _'

BxC = 150x250
BxC = 200x300

CRO3 ]

Curva 90° raggio stretto
90° elbow sharp radius el

CRO3.P
Curva 90° raggio stretto pesante j

Heavy 90° elbow sharp radius |

A=030-32

BxC = 150x250 k‘-%_/“
BXC = 200x300 —




FLOWING WATER SOLUTIONS

SFO1

Sifone lavabo minimal tondo
1”1/4, in ottone cromato

Round minimal syphon 171/4

G11/4"
L1
f 232
] S
— g o
- -l s
T j 324
249
SF02
Sifone lavabo minimal
quadrato 171/4, in ottone
cromato
Square minimal syphon 171/4
G11/4"
g
3
é @32
o
] [sr)
S o
(Tl :

125

321

50X50

10



FLOWING WATER SOLUTIONS

ACCESSORI

fittings

TUOS

Prolunga per tubo
Extended pipe

TU05.26 TU05.30 TU05.32

‘ 130 ‘

A=026 A=030 A=032
MIO3
Riduzione @40/32 e @32/26

Adapter @40/32 and @32/26

A=026 A=032

BZYOmm BZSme
C=032 C =040
MI19

Riduzione doppio O-RING
@40/32 e 32/26

Adapter 040/32 and 232/26

A=026 A=032
B =032 B =040
MI18

Manicotto per raccordo tubo
@26/30/32

Pipe connection &J26/30/32

A=026 A=030 A=032

11



FLOWING WATER SOLUTIONS

ROSONI

flange

MI06
Rosone WC @26/30/32
WC washer ©@26/30/32

B=026-30-32

MI06.01

Rosetta ottone 1/2”
1/2” brass washer

MIO7
Rosone conico @26/30/32/40
Conical washer @26/30/32/40

B=026-30-32-40

MI07.01

Rosetta sottolavabo bombata

Under sink round washer

B=010-12- 14

MIO8

Rosone foro ovale scatolato
Washer oval boring

MIO9

Rosone foro ovale basso

Washer lower type oval boring

MI09.02

Rosone gigante

Big washer

B=026-30-32-40

42

12
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TUBETTI RAME

copper pipe

FLOWING WATER SOLUTIONS

CNO8

Attacchino con cartella saldata

Copper pipe welded 0 £ i  —— ~

CNO08.30 CNO08.35 CNO08.40 CNO08.50

B = mm. 300 B = mm. 350 B = mm. 400 B = mm. 500

w
" |0

CNO09

Attacchino con cartella semplice
stampata

Copper pipe normal type forged o 3 ‘ =

B = mm. 300 - 350 - 400 - 500

CN10

Attacchino completo con cartella

semplice o ' - _—
Complete copper pipe normal type ' Elﬁ

NIPLES 3/8”
s ©°

!, s

C |

B = mm. 300 - 350 - 400 - 500

CN11

Tubetto per monocomando 10x1

Tube for single control 10x1

B = mm. 300 - 350 - 400

CN11.PRL

Prolunga per tubetto monocomando 300 mm

Extension for single control tube 300 mm e ]* _
! *H — —_—
CN11.PRL.40 .

Prolunga per tubetto monocomando 400 mm

Extension for single control tube 400 mm E ;ﬂ |:. |3

300/400

14



ACCESSORI IN RAME

copper fittings

FLOWING WATER SOLUTIONS

CRO4

AL
Squadretta @12/14 completa —
(con niples e rosone) e

DADO 1/2”
Bracket for under washbasin

with niples and washer

250
AY

1/2”

A=012 A=014

CR04.12 CR04.14
'ﬁ' ,-ﬁ l “ 150

CRO05
Squadretta @12/14 “nuda” T
Bracket @12/14 only

!

A=012 A=014 " —
BXC = 150x250 BxC = 200x300
BxC = 200x300 BXC = 150x250
CRO06
Raccordo 1/2”x1/2” con dado e
rosone . I""
Fitting 1/2°x1/2” with nut and ] 5 |\' '
washer
TUOG

Tubo in rame rotolo 5 mt.

m. & coil copper pipe

TUO06.10 TU06.12 TUO06.14

@10 mm @12 mm @14 mm

TUO7

Tubetto rame cromato 1000/1500 mm
Copper tube 1000/1500 mm | o

—

=

TUO07.10X100 J TUO07.10X150 J TU07.12X100 J TU07.12X150 | TUO07.14X100 J TUO07.14X150

A=010 A=010 A=012 A=012 A=014 A=014
B=mmi1000 B =mm1500 B =mm 1000 B =mm 1500 B =mm 1000 B =mm 1500

15
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ACCESSORI IN RAME

copper fittings

FLOWING WATER SOLUTIONS

CR11.01

Tubetto per cassetta

Pipe f k , E | 1 7[' | ‘/\ 5
ipe for water tan, ..‘_| 5 'E N l& i
165 !

50
3/8

CR11.02

Tubetti per rubinetto cassetta

 CALOTTA 3/8”

w0
N

Pipe for tap water tank

NIPLES 3/8”

(O CALOTTA 3/8”

e L H——us

3/8

CN12.14

Tubetto in rame per caldaia
@14 x 200 mm

con calotta da 1/2" - — , %
Copper tube @14 x 200 mm 7,[':'

with cap 1/2” ‘ |

‘1/2” GAS

CN12.18

Tubetto in rame per caldaia
218 x 200 mm

con calotta da 3/4° e ——

Copper tube for boiler
@18 x 200 mm | 200 |
with cap 3/4”

! !3/4" GAS
LB

CN13.14

Tubetto in rame per caldaia
@14 x 200 mm curva a 90°

con calotta da 1/2” ﬂ [
Copper tube for boiler

@14 x 200 mm

90° elbow with cap 1/2”

14

200

/
e

1/2” GAS

CN13.18

Tubetto in rame per caldaia
218 x 200 mm curva a 90°

con calotta da 3/4” ﬂ
Copper tube for boiler 7
@18 x 200 mm SATGAS

90° elbow with cap 3/4”

200

jﬁ
e

16
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CURVETTE

small elbow fittings

FLOWING WATER SOLUTIONS

CRO07.01

Curvetta sottolavabo fissa
Fixed under-washbasin elbow

60

CRO08.01

Curvetta sottolavabo
scorrevole

Slider under-washbasin elbow

60
1/2”
g o
|

CRO09.01

Curvetta sottolavabo ) P
scorrevole 45° (

45° slider under-washbasin elbow ‘

85/135

CR10.01 |
Curvetta sottolavabo 4 \
stampata in pezzo unico \
[ o
Printed cast under-washbasin \ t_ °©

elbow \ ‘ o

;]:m
S

CR12.01

a =1 1/2”
Curvetta attacco muro ._ 3 S —
stampata % :

Wall connected elbow cast

@56
1/2

MI11.01

Rubinetto sottolavabo
con filtro

41

Under-basin valve
with filter

.44

MI11.02

Rubinetto sottolavabo
con filtro e snodo

71

Under-basin valve
with filter and junction

44

78

17
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TUBI SCARICO

drain pipes

FLOWING WATER SOLUTIONS

TUO1

Tubo a “L.” con misure a richiesta

>

Tube mod. “L” with sizes on request

A=025-26-28-30-32
B = arichiesta
C = arichiesta

1 ©
TUO2
Tubo per passo rapido 3/4” - 1” lat
Tube for quick-pitch tap 3/4” - 17
A=025 A=0230
[ 2/
) L 180 _L 600
l..'— ) i da-"‘/
TUO3
Tubo per passo rapido - incasso in rame
Tube for quick-pitch tap - built-in copper @35 ORLO PICCOLO
@37 ORLO GRANDE
| | 171/4
 ——

450

I
l

TUO4
Tubo per passo rapido 3/4” o0 1” basso
Tube for quick-pitch tap 1” lower type

TU.04.01 TU.04.02

A=025 A=030

200

TUO8

Tubo scarico cassetta in ottone @50

>

Brass drainpipe @50

TU08.01 TU08.02

A=032 A=040

210

—{ @50

360

18
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B = mm 200

BRACCI DOCCIA
shower arms
BRO1
Braccio @16x90°
Shower arm @16x90° F - o N . 5

B = mm 250

B 1/2”
B = mm 300 B = mm 400
BR02
Braccio @16x45°
Shower arm @16x45° F

BR02.14 BR02.20

B = mm 140 B = mm 200
BRO3
Braccio ©@20,5x90°
Shower arm @20,5x90° aper
—

s bebed

B = mm 200

BR03.20 BR03.25 BR03.30 BR03.40
B = mm 250

B = mm 300 B = mm 400

BR04
Braccio ©20,5x45°

Shower arm @20,5x45°

BRO04.14 BR04.20

B = mm 140 B = mm 200

BR04.02

T
Braccio doccia ©@20,5 a soffitto
Ceiling shower arm &20,5

BR04.02.20 BR04.02.30 BR04.02.40
B = mm 200 B =mm300 B =mm 400
20




BRACCI DOCCIA

shower arms

FLOWING WATER SOLUTIONS

BR17
Braccio fisso spigolo vivo
Sharp-edged shower arm

@ 20,5

%1/2
|
65

BR17.30 BR17.35

B = mm 300 B = mm 350

BR18
Braccio doccia cigno
Swan shower arm

N
ﬁ 20,5
90

L
z 350 W
B=mm300 B =mm350
BRO05
Braccio fisso @18 1/2"x1/2” e — — \

Fixed shower arm . @
@18 1/27x1/2” S 8
| !. T
s e
‘ H—H/Z”

BR05.20 BR05.25 BR05.30 BR05.40

B = mm 300 B = mm 400

B = mm 200 B = mm 250

BRO06.01
Braccio @18x45°
Short shower arm @18x45° . o18
m-f X _
. ,Q_I o
85 1/2 i
BRO7
Braccio sfera o i ) ' )
Spherical shower arm W\ . 3 2
4 i )
@24 ©

BR.07.18X20 J BR.07.18X25 | BR.07.18X30 J BR.07.18X40

B = mm 200 B=mm250 B =mm 300 B = mm 400

21




BRACCI DOCCIA

shower arms

FLOWING WATER SOLUTIONS

BR0O7.CSL
Braccio doccia con soffione in lastra
218x200/250/300/400 mm — —_— —

Sheet shower arm with showerhead
@18x200/250/300/400 mm

BR07.18X20CSL J BR07.18X25CSL ] BRO07.18X30CSL J BRO07.18X40CSL

B = mm 200 B=mm250 B =mm 300 B = mm 400

BRO07.CS

Braccio doccia sfera con soffione americano )
218x200/250/300/400 mm —

Spherical shower arm with showerhead
@18x200/250/300/400 mm

BR07.18X20CS J BR07.18X25CS ] BR07.18X30CS J BRO07.18X40CS

B = mm 200 B=mm250 B =mm 300 B = mm 400

BRO8
8

Braccio inglese tipo incasso .ﬂ L l

Recessed english shower arm

@18

BR08.30 BR08.35 BRO08.40 BR08.45 BR08.50 ‘

B = mm 300 B=mm350 B =mm 400 B = mm 450 B = mm 500

BR09

Braccio inglese attacco
atre fori 1/2” 0 3/4”

English arm with 3 hole = . N
connection 1/2” or 3/4” © ——\ % g
. =

‘ T B SRRy

BR09.30 BR09.35 BR09.40 BR09.45 BR09.50 ‘

B = mm 300 B = mm 350 B = mm 400 B = mm 450 B = mm 500

e

BRO08.01

Braccio doccia “vecchio stile”
con supporto a muro in barra

Recessed “old style” shower arm
with wall bracket in bar

22
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BRACCI DOCCIA

shower arms

FLOWING WATER SOLUTIONS

BR11.01

Braccio doccia “vecchio stile”
con attacco leggero 1/2”

“Old style” shower arm with 1/2”
light connection

BR10.01

Braccio doccia fuso conico

Cast shower arm conical

[~—{1/2"ATTACCO

]
‘J
60

1/2”

BR12.01

Braccio doccia fuso tipo “Vesuvio”

Cast shower arm mod. “Vesuvio”

63
[+ 1/27ATTACCO

BR13
Braccio diritto @24
Right shower arm @24

—«1/2”
g8

.ﬁ _T
Parvsso [ anisss

A =mm 300 A =mm 350

e,
A »}—!—k‘l /2

BR18

Braccio doccia @25
Shower arm @25

|
|
1
e det/2r

'

BR18.30 BR18.35

A = mm 300 A = mm 350

23



FLOWING WATER SOLUTIONS

BRACCI DOCCIA

shower arms

BR14

Braccio diritto in tubo quadro 22x22
Square tube straight arm 22x22

-

BR14.30 BR14.35

A =mm 300 A = mm 350

— 172"
=]
>

BR15

Braccio curvo in tubo quadro
22x22

Curved shower arm 22x22
square tube

A =mm 300 A = mm 350

172
>
?

BR15.SOF

Braccio diritto a soffitto 22x22 .
Straight arm ceiling 22x22 I

— |

J

ROSONE BR14.RSQ (P. 25) A RICHIESTA
BR14.RSQ ROSETTE (R 25) ON REQUEST

BR15.SOF.12 J BR15.S0F.20 [ BR15.SOF.30 ¥

B =mm 125 B = mm 200 B = mm 300

BR16

Braccio doccia in tubo
rettangolare 40x20

Rectangular shower
arm 40x20

BR16.30 BR16.35

A =mm 300 A = mm 350

|
|
|
|
|
|
—H1/2
B
>

24
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BRACCI DOCCIA

shower arms

FLOWING WATER SOLUTIONS

MI06.02

Rosetta acciaio con falso filetto 1/2” o

35

o]
/_‘F

Steel round washer with false thread 1/2”

MI06.03

Rosetta ottone pesante con filetto 1/2”
50
1/2”

o

=

Heavy brass round washer with thread
172”7

=]
spessore 1 mm

MI06.20.SCR
INSIDE RUBBER

Rosone ottone scorrevole @20 - 1/2”

”

Brass sliding washer @20 for tube 1/.

( GOMMA INTERNAJ

Gomma
interna

MI06.26.SCR

Rosone ottone scorrevole @26 - 3/4”

”

Brass sliding washer @26 for tube 3/-

 GOMMA INTERNA
INSIDE RUBBER

Gomma
interna

[9)

60

BR14.RSQ

Rosone in ABS cromato
per braccio quadro 22x22

ABS chromed washer
for square shower arm 22x22

 GOMMA INTERNA
INSIDE RUBBER

o
©

22

22

60

BR16.RSN

Rosone ottone rettangolare 40x60

Rectangular brass washer 40x60

Foro spina @ 3,2

25

—
P 77777

R

25
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DOCCE IN TUBO

pipe showers

FLOWING WATER SOLUTIONS

COL-01 L 65/75 300

Colonna doccia telescopica T ‘
mod. “L” con braccio orientabile \
e regolabile, supporto doccia
scorrevole, deviatore con attacco
3/4”

Telescopic shower column mod.
“L” with orientable/adjustable arm,
sliding shower holder, 3/4” diverter
connection

12"

mp

100/400

o}

4mnp

COLORI DISPONIBILI
AVAILABLE COLOURS

800

CROMO
CHROME

NERO OPACO
MATTE BLACK

ALTRI COLORI A RICHIESTA
OTHER COLOURS ON REQUEST

NOTA: DISPONIBILI CON PARTE < 300
SUPERIORE COME DA DISEGNI

(C-D-E) —[]

NOTE: AVAILABLE WITH UPPER PART
AS PER DRAWINGS (C-D-E)

COL.01L-C J COL.01L-D J COL.O1L-E q E

mod. C mod. D mod. E

27
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DOCCE IN TUBO

pipe showers

FLOWING WATER SOLUTIONS

COL.02P

Colonna doccia telescopica

mod. “P” con braccio orientabile -~ /\
e regolabile, supporto doccia

scorrevole, deviatore con attacco
3/4”

o—_—

12"

200/440

|

Telescopic shower column mod. i

“P” with orientable/adjustable arm, |
sliding shower holder, 3/4” diverter |
connection !

|| = 7['2'5{1‘]1

mp

mp

820

|

3/4”

N
[')

28
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DOCCE IN TUBO

pipe showers

FLOWING WATER SOLUTIONS

COL.03P

Colonna doccia telescopica
mod. “OLD STYLE” con braccio
orientabile e regolabile, supporto
doccia scorrevole, deviatore con
attacco 3/4”

Telescopic shower column mod.
“OLD STYLE” with orientable/
adjustable arm, sliding shower
holder, 3/4” diverter connection

1/2"

200/440

Q
N}
o

4ump

0|
[N

£

qmnp

@24

820
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FLOWING WATER SOLUTIONS

DOCCE IN TUBO

pipe showers

BR25.01

Colonna doccia fissa mod. “PONTE”
Fixed shower column mod. “BRIDGE”

350

1/2r
2205
mod. PONTE
o 2@
] .

2205

B e

Ll a4
o
BR25.02 I

Colonna doccia fissa mod. “L”
Fixed shower column mode “L”

BR25.02.L

mod. “L”

1350

@20,5

kL] 347
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DOCCE IN TUBO

pipe showers

FLOWING WATER SOLUTIONS

315 |

BR23
Colonna doccia @16 “ECONOMICA” standard
“ECONOMIC” standard shower pipe @16

17275

BR23.GNC

Gancio per colonna @16
Hook for @16 column

1220

\

\

@16

\
\
\
\
\
\
\
\
=
’-—‘—{ DADO 3/4” O 1/2”

120,

BR24

Colonna doccia @16 modello
“PONTE”

Shower pipe @16 mod. “BRIDGE” \
1/2”\‘\"\

280

BR23.GNC

Gancio per colonna @16

1210

Hook for @16 column

@16

@]
<= DADO 3/4” 0 1/2”
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SOFFIONI

shower heads

FLOWING WATER SOLUTIONS

SF.T

Soffione tondo in acciaio @200,
@250 e @300

Round shower head in stainless
steel @200, @250 and 2300

SF.T.20 SF.T.25 SF.T.30

B = mm 200 B=mm250 B =mm 300

SF.Q

Soffione quadrato in acciaio ; 1
200x200, 250x250 e 300x300 |

Square shower head in \
stainless steel 200x200, \
250x250 and 300x300 ]

ST L
PP T L L L
T L L
sssssssEE®
LT Ty
i TEsssssmy .
.--""--

"
|

B
0 000O0OOGOOGO OO O
0 00O0O0OOOGO O OO OO
0 00O0O0OOOOOOO O
0 00O0O0OOOGO O OO OO
0 00O0O0OOGOOO 0 O
0 00O0O0OOOGO O OO OO
0 00O0O0OOGOOO 0 O
0 00O0O0OOOOOOG OO
0 00O0O0OOOGO O OO OO
0 00O0O0OOOOOOG OO
0 00O0O0OOOOOOGO OO
0 00O0O0OOGOOO 0 O

=n

AY,
|

[ sraz0 [ srazs [ sras0 0 5

B = mm 200 B=mm250 B =mm 300

BR19

Soffione in lastra d’ottone @160
Sheet brass shower head @160

2160

BR20

Soffione in acciaio @80/90
€conomico

Economic shower head in
stainless steel @80/90

‘ 1/2” ‘

)

80-90

BR20.01 BR20.02

@ 80 @90
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FLOWING WATER SOLUTIONS

SOFFIONI

shower heads

BR021.01

Soffione in acciaio @85
mod. “Campana”

Shower head in stainless steel
@85 mod. “Bell”

MI12.01

Soffione doccia mod. “AMERICANO”
con snodo attacco 1/2”

American shower head mod. "AMERI-
CANQ” 1/2” connection

1/2”

Q72

MI13.01

Soffione in lastra con snodo
attacco 1/2”

Shower head 1/2” connection

2

63

@82

MI14.01

Soffione in ottone conico con
snodo attacco 1/2”

Conical brass shower head
1/2” connection

‘ 1/2”

85
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ACCESSORI COLONNE DOCCIA

shower column fittings

FLOWING WATER SOLUTIONS

DOO01

Supporto di derivazione a muro [ I o2
completo di doccetta tonda
@24 tutto ottone con flessibile
multistrato silver antitorsione

Wall-mounted branch support
complete with @24 round hand
shower all brass with silver
anti-torsion multilayer hose

2458

@50,

CROMO NERO OPACO r 815
CHROME MATTE BLACK

D002

Supporto di derivazione a muro
completo di doccetta rettangolare
15x35 tutto ottone con flessibile
multistrato silver antitorsione

i |

200

Wall-mounted branch support
complete with 15x35 rectangular
hand shower all brass with silver
anti-torsion multilayer hose

2415

.5M

CROMO NERO OPACO i = =
CHROME MATTE BLACK

DBO1

Shut-off tondo a pulsante con

presa a muro 1/2” tutto ottone
con flessibile multistrato silver

antitorsione

-

Round push-button shut-off with
wall plug 1/2” all brass with silver
anti-twist multilayer hose

@60
G1/2”
g

09M

93

CROMO NERO OPACO
CHROME MATTE BLACK

DB02

Shut-off quadro a pulsante con e 87.6

presa a muro 1/2” tutto ottone - 2S5
con flessibile multistrato silver | ( 8]
antitorsione

Square push-button shut-off with

wall socket 1/2” all brass with
silver anti-twist multilayer hose . l

SW24

Swa48
[T1
o

CROMO NERO OPACO
CHROME MATTE BLACK
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FLOWING WATER SOLUTIONS

ACCESSORI COLONNE DOCCIA

shower column fittings

PlO1 o6
Piletta tonda ,z_,
Round drain plug . i
| -
CROMO NERO OPACO )
CHROME MATTE BLACK G114
Pl102
Piletta quadra
Square drain plug
CROMO NERO OPACO
CHROME MATTE BLACK
SPO1
ot 11 &,
Supporto doccetta tondo 8 OIE H- ! EI;’
con derivazione a muro 1/2” .
Round shower holder with 1/2” o
wall outlet
CROMO NEROOPACO && — O e
CHROME MATTE BLACK
SP02 82,9
Supporto doccetta quadro a1 g[
con derivazione a muro 1/2” o L

Square shower holder with 1/2”

wall outlet
CROMO NERO OPACO gl ( ;ﬁ
CHROME MATTE BLACK

PAO1

Presa acqua tonda a muro 1/2”
Round wall water intake 1/2”

B HT
‘ G1/2”
CROMO NERO OPACO "—P
CHROME MATTE BLACK
PAO2

Presa acqua quadra a muro 1/2”
Square water intake 1/2”

CROMO NERO OPACO
CHROME MATTE BLACK

230
[Pt

A48
G1/2”

G1/2”

35






BOCCHE UNIVERSALI

universal spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CAO1

Bocca @18 mod. “S” attacco
universale 3/4”

@18 “S” spout with universal
connection 3/4”

CA01.10 CA01.15 CA01.20 CA01.25 CA01.30 CA01.35 CAO01.40 A

A =100 A=150 A =200 A =250 A =300 A =350 A =400

CA02

Bocca @18 mod. “U” attacco
universale 3/4”

65

@18 “U” spout with universal
connection 3/4”

30

3/4” A

CA02.15 | CA02.18 ] CA02.20 mm CA02.35 ]| CA02.40

A =150 A =180 A =200 A =250 A =300 A =350 A =400

CA03.01

Bocca @18 mod. “Jota corta”
150 mm con attacco universale

@18 “J” spout short type
150 mm with universal
connection

| TUTTI I NOSTRI MODELLI SONO DISPONIBILI A RICHIESTA IN DIVERSE FINITURE
: ALL OUR MODELS ARE AVAILABLE IN DIFFERENT FINISHES ON REQUEST

CA04.01

Bocca @18 mod. “Jota lunga”
200 mm attacco universale

215

@18 “J” spout long type 200 mm
with universal connection

CA04.01 CA04.25 CA04.30

C=160
B=;

= = [ IR
C - 160 C =200 C - 180 o aie0
CAO05.01

Bocca @18 mod. “Ponte” grande
attacco universale

@18 spout mod. “Bridge” with
universal connection
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BOCCHE SPECIALI

special spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CA08.01

Testina rovesciabile attacco

universale 3/4" -
T - L

Adjustable spout head with
universal connection 3/4”" |

g )
J ()
I
| e ‘
200
...L
CA09
Bocca @14 mod. “S” attacco b
universale 1/2” o .
| VPE
@14 “S” spout with universal
connection 1/2” |
\ | 8
A=150 A =200 A =250 A =300
CA10

Bocca @14 mod. “U” attacco
universale 1/2”

@14 “U” spout with universal y o —_-—-}x

connection 1/2”

35

|
{1727 A

CA10.15 m CA10.25 CA10.30

A =150 A =200 A =250 A =300

CA10.01

Bocca @14 mod. “L”
attacco universale 1/2”

@14 spout universale mod. “L”
with connection 1/2” F.

—r
170

105

180
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BOCCHE SPECIALI

special spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CA10.02

Bocca @14 mod. “Jota corta”
attacco universale 1/2”

@14 spout short mod. “J” with
universal connection 1/2”

200

160

CA10.03

Bocca @14 mod. “Jota lunga”
attacco universale 1/2”

@14 spout long mod. “J” with
universal connection 1/2”

245

170

1727

CA10.04

Bocca @14 mod. “Jota due pieghe”
attacco universale 1/2”

@14 spout mod. “J two folds” with
universal connection 1/2”

CAO07.01 %

Bocca telescopica allungabile,
attacco 3 gole o universale
mod. STANDARD e mod. XL

Adjustable spout with 3

grooves or universal connection b [

mod. STANDARD and mod. XL : 1 —_—
\ €

130

B

A=220-B=2350 A =340-B =600
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BOCCHE SPECIALI

special spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

BP11.01

Bocca @24 snodabile da 0-60 cm
per rubinetto con attacco inferiore
tradizionale 3 gole o universale 3/4”

@24 swivel spout 0-60 cm for tap
with traditional 3-groove or universal
3/4” lower connection

BP11.02

Bocca @24 snodabile da 0-60
cm per rubinetto con attacco

superiore tradizionale 3 gole o /’ oF
universale 3/4”

@24 swivel spout 0-60 cm for
tap with traditional 3-groove or
universal 3/4” upper connection

—_

50

( 300 \ 300 ]

BP01.00

Piantana pesante con bocca

simil-fusa 200 mm S
Heavy upright with cast similar
spout 200 mm .
=
ﬁWACCO 3/4”x1/2"
’Z" 5 200
BP02.00

Piantana pesante con bocca
simil-fusa 150 mm

Heavy upright with cast similar
spout 150 mm

150

i

Tl
L[]

[« = ATTACCO 3/4”x1/2”
150

{f
o
o

40



AR

BOCCHE CON PIANTANA

selfstanding spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

BPO3

Piantana pesante con canna
“ponte grande” @22 - 25
Heavy upright with “big bridge”
pipe @22 - 25

| ATTACCO 3/4x1/2”
K55 200

BP03.00 BP03.01

@22 @25 L1
BP04.00
Piantana pesante con bocca @25 i
lavabo
Heavy upright with washbasin
spout @25

' pe——
[«—]ATTACCO 3/4”x1/2”
- 1 o3 130

BPO05 -
Piantana leggera con canna
“Jota” @18 f >7
Heavy upright with “Jota” spout o18
018 @

=

«—{ATTACCO 1/2”
@55

BP05.01 BP05.02

A=125 A=155 [¢]
B =185 B =230
C =150 C =200
BP06.01 i

Piantana economica canna “Jota
@14 con rompigetto

Economical upright with “Jota”
spout D14

220

150

@14

IE%VZ"

1250 160
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BOCCHE COMPLETE

FLOWING WATER SOLUTIONS

complete spouts

CA11

Canna @18 mod. “S” completa 3 gole

@18 S-spout complete 3 grooves

o —_— rﬂ 3/4

:ﬁ: \
. Lk

ﬂag.

NOTA: DISPONIBILE IMBALLO IN BLISTER PER ESPOSITORE
NOTE: AVAILABLE IN BLISTER PACK FOR DISPLAY

A=100 A=150 A=180 A =200 A =250 A =300 A =350 A =400

¥
130

ik

CA12

Canna @18 mod. “U” completa
3 gole

@ 18 U-spout complete

3 grooves { ( \\
. = il

ﬂ'ﬂ 9 _ T A

90

35

CA12.15 CA12.18 CA12.20 CA12.25 CA12.30 CA12.35 CA12.40

A =150 A=180 A =200 A =250 A =300 A =350 A =400

CA13.00

Canna @18 mod. “Jota corta”
3 gole completa - 150 mm

@18 “J” spout short e
3 grooves complete - 150 mm

\ 150
‘
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BOCCHE COMPLETE

complete spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CA14.00

Canna @18 mod. “Jota lunga”
3 gole - 200 mm

@18 "J” spout long 3 grooves -
200 mm

CA14.00 m CA14.30

A =200 A =250 A =300 A
B =215 B =265 B =245
C =160 C =200 C =180

CA15

Canna @18 mod. “Jota 2 pieghe”

3 gole

@18 “J two folds” spout 3 grooves

e
A=170 A =250 A =300 ——
B =200 B =250 B =250
C =100 C =145 C =165
CA16.00

Canna @18 mod. “Ponte piccola”
per lavabo completa 3 gole

@18 spout bridge type small
washbasin complete 3 grooves

| 130

CA17.18

Canna @18 per bidet completa
3 gole

18 bidet spout complete
3 grooves

\
DADO 3/4”

90
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BOCCHE SIMILFUSE

cast-look spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CA18.00

Canna mod. “Ponte grande”
3 gole completa

Spout bridge type big 3
grooves complete

DADO 3/4”

CA06.00

Canna @18 mod. “L” g T -
3 gole completa b U f/

@18 “L” spout 3 I
grooves complete

250

185

1]
y a /' I
]_‘ ﬂ 9 ﬁﬂ‘-.. @imw /4

200

CA19

Bocca mix muro completa

Wall mix-spout complete

’«A‘ 3/4”

DISPONIBILE ANCHE CON ATTACCO UNIVERSALE 3/4” A
ALSO AVAILABLE WITH 3/4” UNIVERSAL CONNECTION

CA19.13 m CA19.20 CA19.25 CA19.30 CA19.35 CA19.40

A =130 A =150 A =200 A =250 A =300 A =350 A =400

CA20

Bocca ovale mod. “S” completa

Oval “S” spout complete

DISPONIBILE ANCHE CON ATTACCO UNIVERSALE 3/4” A
ALSO AVAILABLE WITH 3/4” UNIVERSAL CONNECTION

CA20.15 CA20.20 CA20.25 CA20.30

A =150 A =200 A =250 A =300
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BOCCHE SIMILFUSE

cast-look spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CA21

Canna similfusa mod. “L” completa

“L” spout cast similar complete

SEZIONE

OVALE
28X20

CA21.16 CA21.20

A =160 A =200

150

o
A

DISPONIBILE ANCHE CON ATTACCO UNIVERSALE 3/4”
ALSO AVAILABLE WITH 3/4” UNIVERSAL CONNECTION

CA21.M

Bocca “L” con profilo ovale
Spout “L” with oval profile

A=190/B =110 A=240/B =140

Q‘P/ SEZIONE
OVALE

28X16 (&

3/4”

DISPONIBILE ANCHE CON ATTACCO UNIVERSALE 3/4”
ALSO AVAILABLE WITH 3/4” UNIVERSAL CONNECTION

CA22.00

Bocca similfusa conica lunga
200 mm completa

200 mm long spout complete
cast similar

150
200

o

DISPONIBILE ANCHE CON ATTACCO UNIVERSALE 3/4”
ALSO AVAILABLE WITH 3/4” UNIVERSAL CONNECTION
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BOCCHE COMPLETE

complete spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CA23.00

Bocca similfusa conica corta 140 mm
completa

140 mm short spout cast similar
complete

150
170

LA‘ 3/4”

150

DISPONIBILE ANCHE CON ATTACCO UNIVERSALE 3/4”
ALSO AVAILABLE WITH 3/4” UNIVERSAL CONNECTION

CA24.01

Bocca bidet vecchio stile completa
Complete spout old style bidet

=
-

\
S

CA24.02

Bocca lavabo vecchio stile completa

Complete spout old style basin

120

LA S e
CA24.03
Bocca lavello vecchio stile completa
Complete spout old style sink
{ &
JJE' P# 3/4” 035
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BOCCHE COMPLETE

complete spouts

FLOWING WATER SOLUTIONS

CA25.18

Bocca a muro @26
Wall spout @26

55
=
)

MI06.26.SCR -

Rosone ottone scorrevole

A
FIL. 24x1

Sliding brass washer

A =mm. 180 - 260

CA26

Piantana per vasca con attacco
aterra

Free standing basin

800

(

|| e

1) — -

L
{
[

CA18.22

Bocca a ponte @22, aeratore 22x1
Bridge spout @22 with threaded

260

170

@22
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FLOWING WATER SOLUTIONS

BOCCHE EROGAZIONE

Tap spouts

CA06.22

Bocca per erogazione acqua
a“L” @22

Water tap spout series “L” @22

200

220
—
(=]
M22x1
N @22
3/4”

CA06.24

Bocca per erogazione acqua
a“L” @24

Water tap spout series “L” 024

224 ‘

M22x1

216

| Lo
3/’

CA06.25

Bocca per erogazione acqua
a“L” @25

Water tap spout series “L” 025

245

250

N

Fil. 24x1

@25

1

3/4”
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FLOWING WATER SOLUTIONS

BOCCHE EROGAZIONE

Tap spouts

CA18.25

Bocca per erogazione acqua
serie “PONTE” lavello @25

Water tap spout “BRIDGE” series
sink @25

i

260

165

@25

CA16.25

Bocca per erogazione acqua
lavabo @25

Water tap spout washbasin @25

CA17.25

Bocca per erogazione acqua
bidet @25

Water tap spout bidet @25

&

85

M24x1

CA18.26

Bocca per erogazione acqua
serie “PONTE” lavello @26

Water tap spout “BRIDGE” series
sink @26

155
260

@26

stH=
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BOCCHE EROGAZIONE

Tap spouts
FLOWING WATER SOLUTIONS
CA06.26
Bocca per erogazione acqua \
serie “L” lavello @26
Water tap spout “L” series sink @26 |
¥ { ezl
CA16.26
Bocca per erogazione acqua
serie “PONTE” lavabo @26 o
Water tap spout “BRIDGE” series
washbasin 026
=
3/4”
CA17.26

Bocca per erogazione acqua
serie “PONTE” bidet 26

4 &
Water t t “BRIDGE” seri ,—\ 1
ater 1ap spou Series /r-.\

bidet @26 &

M24x1

85

| 3
M24x1

CA27.MR

Bocca per erogazione acqua a muro
serie “QUADRATA” 20x20

Water tap spout “SQUARE” series L 210
for the wall 20x20

~

M 16,5x1

3/8”
70
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FLOWING WATER SOLUTIONS

BOCCHE EROGAZIONE

Tap spouts

CA27.LVL

Bocca per erogazione acqua serie
“PONTE” quadrata lavello 20x20

Water tap spout square "“BRIDGE”
series sink 20x20

M16,5x1

| 3
[9\)
FIL. 3/8”
CA27.LVB
Bocca per erogazione acqua
lavabo quadro 20x20 / \ .
Water tap spout for washbasin : M16,5x1
in tube 20x20 4T
o
N
N

FIL. 3/8”

CA27.BDT

Bocca per erogazione acqua serie
“PONTE” quadrata bidet 20x20

Water tap spout square “BRIDGE”
series bidet 20x20

5

75

M16,5x1

FIL. 3/8”

CA27.UNO

Bocca per erogazione acqua serie
“UNO” quadrata 20x20

Water tap spout square “ONE”
series 20x20

145

FIL. 3/8”

51



/0N
FIORE
NS 74
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TERMOARREDO

heated towel rails

FLOWING WATER SOLUTIONS

VA.T

Valvola serie “TONDA” 1/2” 24/19
con raccordo per multistrato da 16
(bianca o cromo)

Valve “ROUND” series 1/2” 24/19

with fitting 16 (white or chrome) e

544

11,5
S
!\—\_;

|
|
0265

39,7

91,7

COLORI DISPONIBILI

58,5

115

AVAILABLE COLOURS
NERO OPACO BIANCO OPACO
g/_':/‘,%)\"ﬂg . MATTE BLACK MATTE WHITE
RAL 9005 RAL 9003
VA.Q
Valvola serie “QUADRA” 1/2” 24/19
con raccordo per multistrato da 16 )
(bianca o cromo) :
Valve "SQUARE” series 1/2” 24/19 f i
with fitting 16 (white or chrome) l | _ G 12! 45
- ,__,.p,"""_'; E %

255

26,5

84

COLORI DISPONIBILI

AVAILABLE COLOURS
NERO OPACO BIANCO OPACO
CROMO . MATTE BLACK MATTE WHITE
RAL 9005 RAL 9003
KIT.CT

Tubetti copritubo con rosone per
termoarredo, disponibili bianco e
cromato

Kit cover pipe with rosette available )

white or chrome \.
\. 12

70

@51
218
]
L
\
]
0163

COLORI DISPONIBILI

AVAILABLE COLOURS
NERO OPACO BIANCO OPACO
gllj,%\l&(g . MATTE BLACK MATTE WHITE
RAL 9005 RAL 9003
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FLOWING WATER SOLUTIONS

ACCESSORI E RICAMBI

accessories and spare parts

BPOO

Piantana in barra ottone pesante
per bocche erogazione con flange
di attacco

Heavy brass bar post for spouts

54
35

T —
B
with connection flanges =
G1/2
G3/4
@ 48,5
B LOO G3/4
224
. @21
Piantana leggera per bocche 2183

erogazione con flange di attacco

Lightweight venting stand
with connection flanges

72

FIL. 1/2"

CR13.1
Manopola bombata
Rounded handle L % |
[} ‘
: — [\ L
CR13.2

Manopola cilindrica
Cylindrical handle

‘ A RICHIESTA

—_—

CR13.3

Manopola rigata
Striped handle

‘ A RICHIESTA
&
~
Q
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FLOWING WATER SOLUTIONS

ACCESSORI E RICAMBI

accessories and spare parts

MI15.01

Niples completo per monoforo

Complete niples for one-hole mixer

1/2"x3/8” 1/2'x1/2"

MI16
Dado 1/2” - 3/8” con foro 10-12-14
Nut 1/2” - 3/8” with hole 10-12-14

)

1/2" 38"
MI17

Dado 17 - 1" 1/4
Nut1”-1"1/4

MI17.01 MI17.02

17 1"1/4
F. 26 F. 30 -32

MI18.01

Tappo copriforo 1/2” @67 mm
Hole stopper 1/2” @67 mm

+

MI50

Particolari per canne

Parts for standard spouts

A Calotta3/4”F. 18,5  MI50.01
B Hostaform MI50.02
C OR10 MI50.03
D Cappuccio 18x3/4”  MI50.04
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ACCESSORI E RICAMBI

accessories and spare parts

FLOWING WATER SOLUTIONS

MI01.01

Rompigetto in plastica cromato,

filetto 22x1F Ay
Chrome plated plastic jet-breaker, { !
version 22x1F '
MI02.01

Rompigetto in ottone, filetto 22x1F

Brass jet-breaker, version 22x1F I

MI05.01

Aeratore in ottone, filetto 22x1 e 24x1

Brass aerator, version 22x1 and 24x1

22x1 24x1
femmina maschio
MI34.UNI

Kit attacco universale 3/4”
Universal 3/4” connection kit

=

Piastre varie a richiesta in ottone con spessore 4/5 mm Piastra esterna per cassette incasso

con sede per O-ring Quter plate for flush-mounted low-level cistern

Various brass plates with 4/5 mm thickness on request
with O-ring seat

) )
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FLOWING WATER SOLUTIONS
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Via Martiri delle Foibe, 19
28024 GOZZANO (NO) ltaly
Tel. +39 0322 913106

info@fiorestl.it

www.fioresrl.it
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FLOWING WATER SOLUTIONS
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